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还有一个人
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吃虫子
! 赵文恒（编译）

! ! ! !清晨，桑娅又在噩梦中惊
醒，她仿佛又听到了枪声、敲门
声。桑娅赶紧从床上跳下来，蹲
在地上双手紧紧抱住头。过了一
会儿，她强迫自己平静下来。随
后，她开始梳洗打扮，准备上班。
一年前，桑娅逃离了希特勒

统治下的德国。在德国那个小城
镇，她和她的犹太家庭惨遭蹂
躏。那一夜，党卫军带走了她丈
夫，行前他们紧紧拥抱诀别。后
来桑娅的姐夫也同样被党卫军
抓走，她的姐姐、外甥、外甥女被
送进一家兵工厂做苦工。
最后，党卫军又直接从学校

里带走了桑娅的儿子，母子俩甚
至连告别的机会都没有。几个月
之后，在美国人权组织的帮助
下，桑娅逃离了德国，只身来到
纽约，住进了公寓，并且得到了
一份在大商场做缝纫的活儿。从
此，桑娅过上了正常的生活。可
对桑娅来说情况并未改观，她始
终无法从过去的阴影中走出来。
白天，她埋头干活，不和任何人
接触。到了夜晚，她躺在床上，沉
浸在过去的那些痛苦中，不能自
拔。
这天中午，桑娅独自坐在餐

厅的角落里吃饭，忽然听到有人
叫她的名字，她抬起头，看到斯

坦夫人向她走来。斯坦夫人在难
民所工作，正是在她的帮助下，
桑娅有了住所、找到了工作。斯
坦夫人笑着对桑娅说：“我们从
德国又救出来两个犹太孩子，一
个女孩 !"岁，还有一个男孩 #

岁。这两个可怜的孩子受了不少
苦，他们需要一个家，一个温暖
的家，而不是栖身场所。桑娅，我
想你也许需要有人做伴。”

!"岁和 #岁？正好和她的
外甥女、外甥一样大。桑娅摇摇
头：“我不想接纳他们。”因为她
知道，和他们生活在一起，更让
她忘不了过去的事。“可起码你
应该考虑一下吧？这样，我明天
再来听你回话。”斯坦夫人劝道。
“不需要，这根本不可能！”

桑娅的语气很坚决。斯坦夫人惊
愕地看着桑娅，桑娅低下了头，
直到斯坦夫人离开。

这天下午，还没到下班时
间，桑娅就提前回家了。桑娅回
到家，关上所有的灯，便一头扎
到床上。斯坦夫人提到孩子的
事，又打开了她记忆的大门，触
动了她内心的痛楚。她大声地哭
泣了起来，这是她离开德国后第
一次这样大声哭泣。也不知哭了
多久，桑娅抽泣着爬起来，拉开
橱柜，拿出一个从德国带出来的

小布包，这里面包着她丈夫、儿
子和姐姐的三张照片。她一层层
地解开布包，把三张照片摆在桌
子上。这三张照片让她悲痛欲
绝，但也给她带来了一些慰藉。
她想起了以前和他们在一起的
快乐时光。这个时候，她突然觉
得她应该重新开始，好好地活
着，不仅为自己，更是为了照片
里的这些亲人。

桑娅捧着这些照片一遍又
一遍地诉说着：“我要重新生活，
为了你们，也为了我自己！”这
晚，桑娅睡得很踏实，这是自从
丈夫被带走后，她第一次夜里没
做噩梦。第二天醒来，桑娅感到
自己很平静，她知道自己该干什
么。她要接纳那两个孩子，这是
她重新生活的第一步。
中午，桑娅焦急不安地站在

餐厅门口，搜寻着斯坦夫人的身
影。斯坦夫人一出现，她便快步
迎上去，忙不迭地对她说：“我愿
接纳那两个孩子，尽管我的住所
不大，但我能安排好，请相信
我！”斯坦夫人紧紧握着桑娅的
手：“太好了，我今晚就把他们带
过去。”
下班后，桑娅开始在家里忙

着做德国甜饼，她好长时间都没
做这个了。她要用甜饼和爱心来

迎接孩子。“桑娅！”门外响起了
斯坦夫人的声音，桑娅赶紧打开
门，看见斯坦夫人站在门口，带
来的女孩和男孩分别站在她的
两边。两个孩子骨瘦如柴，看上
去很悲伤。桑娅的内心顿时翻江
倒海。是啊，他们没有理由不悲
伤，他们失去了亲人，失去了一
切。看着他们，桑娅忽然有一种
熟悉的感觉。“快进来！”桑娅招
呼他们。两个孩子身上那套干净
的衣服显然不合体，这是难民穿
的衣服，以前桑娅来到美国时也
穿过，难怪她有一种熟悉的感
觉。
“桑娅，这是莉泽和卡尔。”

斯坦夫人对桑娅说道。桑娅像触
了电似的全身哆嗦了一下，因
为她的外甥女和外甥也叫这
个名字。绝对不可能出现这种
事！桑娅疾步上前，走到两个
孩子面前，仔细地打量着他们
的脸。一旁的斯坦夫人疑惑地
问：“怎么了，有什么不对劲的
地方吗？”
桑娅摇摇头，没有说话，可

她的眼睛仍然没有离开两个孩
子的脸。女孩慢慢抬起头来，睁
大眼睛，似乎也在仔细地观察着
桑娅。忽然男孩大声地喊叫起
来。
“怎么啦，卡尔？”斯坦夫人

关切地问道，“你没事吧？”男孩
伸出颤抖的手，指着桑娅摆在桌
上的照片，然后他冲过去，抓起
桑娅姐姐那张照片，把它紧紧贴
在自己胸口，带着哭腔喊道：“妈
妈！”

! ! ! ! !$世纪时，美国的维吉尼
亚州威斯特摩兰县有一位名叫
乔治的男孩，他从小就幻想着
外面的世界。“我想当个水手，”
只有十四岁的他对家里人说，
“那样我就可以去许多新奇的
地方，看到各种各样的新鲜事。
说不定我还会当上船长呢！”乔
治的哥哥也支持他去海上，像
乔治这样机灵的人不会总当水
手，也许很快就能当上船长，名
利双收。
于是，事情就这样定下来

了。乔治的哥哥认识一条商船
的老板，这条船正要驶往英国，
老板同意带乔治上船，并教他
怎样成为一名优秀的水手。但
乔治的母亲很伤心。乔治的叔
叔给她来了一封信，信上说，不
要让乔治去海上，如果他做了
一名水手，那他可能永远也不
会有什么更好的发展。

母亲让他看了叔叔的信，
但他已经下定决心要走，非常
固执，母亲虽然舍不得，但她没
有强迫儿子的意愿。终于到了
船要出海的这一天了，家里人
帮他把一只装着衣服的小箱子
带到了海边，船停靠在水里，正
等着他。乔治一阵欢呼，想象着

美好的未来。
“再见了，妈妈。”乔治说。

他站在甲板上，转过身，看到了
他深爱的母亲那慈祥的面孔，
有些于心不忍。
“再见了，我的宝贝儿子！”

母亲说。这时，乔治看到母亲的
眼里涌出了眼泪，泪水顺着她
的脸在往下流淌。他知道母亲
舍不得让他走，他不应该让母
亲伤心，但前面就是他向往已
久的大海。
他站在船边，想了片刻。是

随着自己意愿走，还是顺从母
亲的心愿？在最后的一刻，他毅
然一转身，对着母亲说：“妈妈，
我改变主意了。我听您的，留在
家里。”说完，他告诉等候在船
舱门口的小童：“汤姆，告诉家
里人，不要往船上搬箱子了，再
告诉船长不要等我了，因为我
改变决定，不去海上了！”

这位男孩的全名叫乔治·
华盛顿。不应该让母亲伤心，就
是这一念之间的抉择，彻底改
变了他的人生道路。后来，乔
治·华盛顿领导人民击退了英
国入侵者，平息了内战，成了美
国的第一任总统，美国人民称
他为“国父”。

! ! ! !凯瑟琳是一个年近老年
的 %&岁单身女性，但她现在
日渐重返 '" 多岁时的健康
与美丽，非常吸引人。

不过在去年初，医生诊
断她患了多发性硬化症，在遍
访名医后，凯瑟琳才认识到这
是一种无药可救的绝症，而且
病情只会日益恶化。从那时
起，不愿意接受命运安排的凯
瑟琳，开始研究各种传统和另
类的疗法，很快她就成为这个
恶疾的行家。后来，她发现原
来很多神经退化疾病的开
始，跟许多人格特质有关。

这种理论能让凯瑟琳信
服，因为她总觉得自己会患
此病，应与她的孤儿出身有
关。从小，凯瑟琳就学会凡事
只靠自己，她经常需要与人
生搏斗一番，才能获取所求。
对她来说，这世界是个充满
了无情的冷血场所，这让她
往往难以接受这样的人生和环境。她
不断问自己：“为什么人生这么不公
平？为什么都发生在我身上？”

凯瑟琳觉得自己内在的愤怒，以
及对世界和自己的不能谅解，一定和
现在这个慢慢啃噬她的疾病有关。
她立誓要有所改变，她不断地祈祷，她
希望自己能够成为一个更仁慈的人，
而第一步是能够原谅自己和别人，她
希望以“爱”而不是“恨”来看待人生。
几个星期过去了，凯瑟琳觉得自

己一点进展都没有，病情仍不断恶化，
而且已经开始侵犯她的视力，她的左
眼几近失明，她非常沮丧，几乎连改变
的力量都没了。最后，她仅仅期望能在
临终时保有些许内在平静就好了。
凯瑟琳最后找到一位愿意帮助她

的心理治疗师，这位医师给她的第一
个劝告是，不要再去想改变的事，只要
对自己能完成的每件小事赞美自己。
任何时候，只要能找到镜子，就去看看
自己有多漂亮。医师也要她每天欢庆
自己的容貌，今天是鼻子、明天是嘴
唇、后天是她的一头青丝，对身体的每
一部分说谢谢。在实施“赞美自己”的
每日仪式中，凯瑟琳一开始很不自在，
但逐渐地，她发现比想象中要简单，她
开始熟悉于庆祝自己的外貌，热切地
想拿出镜子或去浴室里进行这项每天
的仪式，她也开始习惯了“谢谢”，更甚
至随时都会嘟囔着向自己道谢。

接下来，心理医师给她的第二个
劝告是以最实际的方式去做些简单的
善行。每当她与人交谈时，要求做到至
少说一次“谢谢你”；并要求从交往的人
身上，发掘并说出其至少有一项优点；
只要有可能，要和对方有直接的聊侃接
触，或握手或碰触对方手臂以示感激。
到目前，凯瑟琳觉得一切照做毫

无困难，每当她对别人说声“谢谢”，就
会感到无比高兴。在致谢时碰触别人的
双手或和他人紧紧握手，都带来了莫大
的喜悦和能量。就从这一个简单的动作
开始，凯瑟琳开始会给她遇见的每个人
一个随手可得的小东西作礼物，当她给
予一些小礼物而不求什么回报时，她会
沉浸于无比的喜悦中。凯瑟琳发现她
再也没想过自己人格特质的问题了，
她忙着结交新朋友，和朋友分享她对
人们的感谢。这项改变，让她适应了另
一种完全不同的生活方式，包括生食与
饮用优质矿泉水、每天到空气清新的
户外做伸展操、随时随地挂着微笑等。
现在，凯瑟琳认为她的康复与美

貌之所以逐渐好转，是因为她听从了
心理医师的两个劝告，从此她的人格
产生了彻底的改变。她的医师虽不知
道这与疾病的停止恶化有何关系，但
她现在已可以停药了。对凯瑟琳来说，
她很确定，是自己生命的正面改变导
引出对自己、对他人的真诚感恩，这才
是她的生命与健康、青春与美丽和一
切的转折点。

! ! ! !小乔希是个调皮的孩子，但
爸爸老吉尔是个无所不能的医
生，可是这两天他无计可施，因
为乔希已经几天没吃饭了，无论
吉尔怎么威逼利诱，小乔希就是
不张嘴。
最后吉尔使出杀手锏，他把

乔希按在座位上：“听着，小淘
气，如果你不吃东西，就别想离

开房间，更别想玩游戏、看电
视。”这一下击中了乔希的软肋，
他顿时软了下来，但依旧撅着
嘴、坐在椅子上不吭声。
沉默了好长时间，他开始妥

协：“好吧，我可以吃点东西，但
有两个条件……”吉尔大喜过
望：“儿子，只要你吃东西，什么
条件我都答应！”乔希慢慢说道：

“第一我想吃什么就吃什么，第
二我吃多少你也要吃多少。”吉
尔想想说：“一言为定，说吧，你
想吃什么？”

乔希从口袋里掏出一盒子
毛毛虫，然后说道：“就吃它。”吉
尔吓坏了，因为他天生害怕毛毛
虫，但为了不影响自己作为父亲
的信用和医生的名誉，他决定奉

陪到底。想到这里，他取出一把
剪刀，把一条毛毛虫一剪两半，
然后看着乔希不做声，这时候他
觉得自己就是一个英雄。小乔希
无奈地说道：“好吧，你先吃。”

吉尔毫无办法，他捏起还
在蠕动的一半毛毛虫，闭着眼
睛扔进喉咙里，然后大舒一口
气，盯着乔希恶狠狠地说：“小
无赖，该你了！”乔希哭着叫喊
道：“这不算，你刚才吃的那半
条是我的……”

! ! ! !在一个边远山区的农村，
有一位怀孕的妻子半夜痛得很
厉害，她就要生孩子了。她的丈
夫急忙把医生找来，准备为妻
子接生。他们这里还没有电灯，
所以，医生把一盏灯笼交到这
位准爸爸的手中，并对他说：
“你把这盏灯高高地举起来，这
样，我就可以看到我在做什么
了。”
很快，一个男婴降生到这个

世界上。“哇！”医生说：“请你不

要急于把灯笼放下来，我觉得还
有一个孩子要出来。”

果然，几分钟以后，医生又
接生了一个女婴。这时，刚刚当
了爸爸的人异常兴奋，他又要
把灯笼放下来，又想去亲近孩
子。“不，不，不要把灯笼放下来
……好像还有一个孩子在那里
要出来！”大夫喊道。这位乡下
人挠了挠头，他很困惑地问医
生：“你觉得，是这光把孩子吸
引来的吗？”
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海边的抉择

"!围城 （塞尔维亚 米兰）


